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Cher client,
Merci d'avoir fait l'acquisition de cet appareil.
Nous vous invitons à lire attentivement la présente notice avant d'utiliser votre appareil. Conservez ce document dans un 
endroit adapté afin de pouvoir vous y référer ultérieurement. Pour garantir un fonctionnement sûr et efficace, nous vous 
recommandons de procéder régulièrement aux opérations d'entretien nécessaires. Notre service Après-Vente et notre équipe 
technique peuvent vous apporter leur aide dans ces opérations.
Nous espérons que vous profiterez de votre produit pendant de longues années.
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1 Consignes de sécurité

1.1 Qualification du personnel

L'installation et la maintenance de l'appareil doivent être effectuées par 
un technicien qualifié conformément aux réglementations locales et 
nationales.
Seuls des techniciens agréés et certifiés sont autorisés à intervenir sur 
le circuit de fluide frigorigène.
Toute installation ou maintenance effectuée par des techniciens sous-
qualifiés (le cas échéant) annulera la garantie du produit.

1.2 Consignes générales de sécurité

Danger
Pour empêcher toute blessure, mineure ou mortelle, et 
l'endommagement de l'appareil ou des actifs :

S'assurer de connaître et respecter toutes les consignes de sécurité et 
dispositions de sécurité de l'appareil.
Respecter les règles et réglementations locales de sécurité.
Lors d'une intervention de maintenance ou de toute autre intervention, 
débrancher l'appareil de l'alimentation et attendre au moins 10 secondes 
avant de commencer à travailler dessus.
Le circuit de fluide frigorigène de la pompe à chaleur doit être contrôlé 
par du personnel certifié, conformément à la réglementation 
CE 517/2014, au moins une fois tous les douze mois, afin de vérifier si 
le système est étanche. Lorsque l'appareil est équipé de l'option de 
détection des fuites, les inspections peuvent avoir lieu à des intervalles 
de 24 mois.

1.3 Exigences relatives à la qualité de l'eau

La qualité de l'eau du circuit de chauffage doit satisfaire les 
réglementations nationales.
Le tableau ci-dessous indique les valeurs de diverses propriétés qui sont 
acceptables pour certains matériaux d'échangeurs à plaques et celles qui 
ne le sont pas.

+ Les matériaux utilisés ont une résistance suffisante.
0 Il existe un risque de corrosion, un traitement de l'eau est 

recommandé.
– Risque élevé de corrosion, un traitement de l'eau est nécessaire.

Tab.1 Exigences relatives à la qualité de l'eau
Propriété Unité Cuivre soudé Échangeur de cha

leur
Classe

Conductivité μ-Siemens/cm (à 
20 °C)

< 450 < 700 +

Valeur de pH pH < 6
6 - 7
7 - 9
> 9

< 6
6 - 7
7 - 9
> 9

-
0
+
—

Dureté totale °dH < 15
> 15

< 15
> 15

+
0

Chlorure ppm < 50 < 100 +
Sulfate ppm < 50

50 - 100
> 100

< 50
50 - 100
> 100

+
0
-

Dioxyde de carbone ppm < 5
5 - 10
> 10

< 5
5 - 10
> 10

+
0
-

1 Consignes de sécurité
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Propriété Unité Cuivre soudé Échangeur de cha
leur

Classe

Rapport [HCO3-] / [SO42-]  > 1 > 1 +
Nitrate ppm < 100 < 100 +
Oxygène ppm < 1

1-8
> 8

< 1
1-8
> 8

+
0
-

Ammoniac ppm < 2
2 - 10
> 10

< 2
2 - 10
> 10

+
0
-

Fer en solution ppm < 0,2
0,2 - 0,5
> 0,5

< 0,2
0,2 - 0,5
> 0,5

+
0
-

Manganèse en solution ppm < 0,05
0,05 - 0,1
> 0,1

< 0,05
0,05 - 0,1
> 0,1

+
0
-

Sulfure d'hydrogène ppm 0,05 0,05 +
Chlore libre ppm 0,5 0,5 +
Solides (en suspension) ; éviter impérative
ment les substances fibreuses

mg/l < 10
> 10

< 10
> 10

-
0

Attention
Un contacteur débitmétrique doit être installé dans le système 
hydraulique. Ce contacteur débitmétrique protège la pompe à 
chaleur contre l'interruption de l'écoulement. Si le débit est 
interrompu, la pompe à chaleur peut subir de graves dégâts.

1.4 Utilisation conforme

Attention
Cette machine est conçue pour pouvoir fonctionner à des niveaux 
d'humidité de 50 % à une température extérieure maximale de 35 
°C. Vérifier avec l'installateur la nécessité de réglages 
supplémentaires à des niveaux d'humidité ou des températures 
supérieurs.

La E-HP AW est une pompe à chaleur qui peut être utilisée en 
combinaison avec un système de chauffage central ou un système de 
chauffage collectif. Pour atteindre l'efficacité indiquée de la pompe à 
chaleur, il est nécessaire que l'eau chauffée soit distribuée par un circuit à 
basse température, tel qu'un plancher chauffant ou des radiateurs basse 
température. Les installations qui utilisent des températures de départ 
supérieures seront moins efficaces et engendreront donc des coûts de 
chauffage supérieurs.
L'appareil peut également être utilisé pour le séchage des nouveaux 
bâtiments. Dans un bâtiment neuf, de grandes quantités d'eau sont 
présentes dans les murs, le plâtre et les chapes, qui doivent être séchés. 
L'appareil peut aider au processus de séchage.
Les versions Cool disposent du rafraîchissement actif, qui permet 
l'utilisation de l'appareil pour le rafraîchissement actif du bâtiment. Elles 
doivent être installées avec un circuit de distribution approprié.
Toute autre utilisation est considérée comme un usage abusif et 
entraînera l'annulation de la garantie.

1 Consignes de sécurité
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1.5 Consignes spécifiques de sécurité

1.5.1 Sécurité pour le rafraîchissement

Important
Lorsque la pompe à chaleur est en mode rafraîchissement, de la 
condensation peut se former à l'intérieur du bâtiment. La 
condensation peut endommager le bâtiment et/ou engendrer des 
problèmes de santé. Lors de l'utilisation d'appareils E-HP AW 
avec le rafraîchissement actif, il est donc recommandé d'installer 
des dispositifs de sécurité, tels qu'une surveillance de la 
condensation.

1.6 Responsabilités

1.6.1 Responsabilité du fabricant

Nos produits sont fabriqués dans le respect des exigences des différentes 
directives applicables. Ils sont de ce fait livrés avec les marquages 
ainsi qu’avec tous les documents nécessaires. Ayant le souci de la qualité 
de nos produits, nous cherchons en permanence à les améliorer. Nous 
nous réservons donc le droit de modifier les caractéristiques indiquées 
dans ce document.
Notre responsabilité en qualité de fabricant ne saurait être engagée dans 
les cas suivants :

Non-respect des instructions d'installation et d’entretien du produit.
Non-respect des instructions d’utilisation du produit.
Défaut ou insuffisance d’entretien du produit.

1.6.2 Responsabilité de l'installateur

L'installateur a la responsabilité de l'installation et de la première mise en 
service de l'appareil. L'installateur est tenu de respecter les instructions 
suivantes :

Lire et respecter les instructions données dans les notices fournies avec 
l'appareil.
Installer l'appareil conformément à la législation et aux normes 
actuellement en vigueur.
Effectuer la première mise en service et toutes les vérifications 
nécessaires.
Expliquer l'installation à l'utilisateur.
Si un entretien est nécessaire, avertir l'utilisateur de l'obligation de 
contrôle et d'entretien de l'appareil.
Remettre toutes les notices à l'utilisateur.

1.6.3 Responsabilité de l’utilisateur

Pour garantir le fonctionnement optimal de l’installation, vous devez 
respecter les consignes suivantes :

Lire et respecter les instructions données dans les notices fournies avec 
le produit.
La mise en service initiale par le service client de Remeha ou le service 
client partenaire sont des conditions préalables à la garantie 
conformément aux « Conditions de garantie » jointes.
Se faire expliquer l'installation par l'installateur.
Faire effectuer les contrôles et entretiens nécessaires par un 
professionnel qualifié.
Conserver les notices en bon état et à proximité du produit.

1 Consignes de sécurité
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2 A propos de cette notice

2.1 Documentation complémentaire

2.1.1 Déclaration de conformité

Pour obtenir une déclaration de conformité, veuillez contacter le fabricant.

2.2 Symboles utilisés

2.2.1 Symboles utilisés dans la notice

Dans cette notice, différents niveaux de danger sont utilisés pour attirer 
l'attention sur des indications particulières. Nous souhaitons ainsi assurer 
la sécurité de l'utilisateur, éviter tout problème et garantir le bon 
fonctionnement de l'appareil.

Danger
Risque de situations dangereuses pouvant entraîner des 
blessures corporelles graves.

Danger d'électrocution
Risque d'électrocution.

Avertissement
Risque de situations dangereuses pouvant entraîner des 
blessures corporelles légères.

Attention
Risque de dégâts matériels.

Important
Attention, informations importantes.

Voir
Référence à d'autres notices ou à d'autres pages de cette notice.

2 A propos de cette notice
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3 Caractéristiques techniques

3.1 Données techniques

3.1.1 Plaquette signalétique

Fig.1 Plaquette signalétique E-HP AW

AD-3001672-01
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1 Fabricant
2 Type
3 Poids maximal de remplissage
4 Numéro de série
5 GWP
6 Débit
7 Pression d’essai
8 Consommation électrique
9 Courant de démarrage

10 Protection
11 Pression/température maximale à l'échangeur de 

chaleur

12 Pression/température maximale au ballon d'eau 
chaude

13 Pression/température maximale au ballon tampon
14 Résistance électrique
15 Fluide frigorigène
16 Pression de service maximale
17 Équivalent CO2
18 Vitesse (tours par minute)
19 Alimentation électrique
20 Courant maximal de fonctionnement

3.1.2 Caractéristiques techniques

Tab.2 Caractéristiques techniques E-HP AW
Unité 44 86 88 172 176

Puissance calorifique à A7/W35 kW 32,18 51,28 64,37 102,56 128,74
Puissance consommée à A7/W35 kW 7,31 10,87 14,27 21,47 28,18
COP à A7/W35 - 4,40 4,72 4,51 4,78 4,57
Puissance calorifique à A-7/W35 kW 22,06 31,15 44,11 62,3 88,22
Puissance consommée à A-7/W35 kW 7,01 10,14 13,69 20,03 27,04
COP à A-7/W35 - 3,15 3,07 3,22 3,11 3,26
Fluide frigorigène — R407c R513a R407c R513a R407c
Niveau de puissance acoustique (1) dB(A) 65 67 67 67 67
Classe de protection — IP42 IP42 IP42 IP42 IP42
Débit volumique nominal, puits m³/h 5,55 8,84 11,1 17,68 22,19
Delta-T (min-max) °C 5-7 5-7 5-7 5-7 5-7
Perte de charge kPa 18,0 13,2 18,9 4,4 9,3
Limites fonctionnelles, source [air] °C -20 à +35 -15 à +35 -20 à +35 -15 à +35 -20 à +35
Débit volumique nominal, source m³/h 8000 12900 16000 25800 32000

3 Caractéristiques techniques
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Unité 44 86 88 172 176
Température max. d'alimentation °C 65 73 65 73 65
Alimentation électrique du compres
seur

Phases 3 + neutre 3 + neutre 3 + neutre 3 + neutre 3 + neutre

Alimentation électrique du compres
seur

Hz 50 50 50 50 50

Alimentation électrique du compres
seur

V 400 400 400 400 400

Tension nominale ventilateur V 230 230 230 230 230
Tension nominale régulateur V 230 230 230 230 230
Intensité max. de fonctionnement 
MCC

A 26,7 60,4 53,4 2 x 60,4 2 x 53,4

Intensité max. démarrage A 96 126,2 122,7 2 x 126,2 2 x 122,7
Intensité de démarrage avec démar
reur progressif 1er compresseur

A n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.

Intensité de démarrage avec démar
reur progressif 2e compresseur (2)

A n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.

Intensité nominale (sur la base de 
l'air à 7 °C et d'une alimentation en 
eau à 55 °C)

A 19,2 26,6 38,4 2 x 26,6 2 x 38,4

Raccordement à une chaudière Pouces 1 1/2" 2" 2" 2 1/2" 2 1/2"
Poids kg 460 780 790 1800 1850
Quantité de fluide frigorigène kg 13 17 17 34 (2 x 17) 34 (2 x 17)

(1) Conformément à l'ISO 9614-2 dans les conditions A7/W55.
(2) L'intensité de démarrage cumulée est calculée avec l'intensité de démarrage du second compresseur et l'intensité maximale de fonc

tionnement (MCC) du premier compresseur, scénario considéré comme étant le plus défavorable.

Tab.3 Caractéristiques techniques E-HP AW avec rafraîchissement actif
Unité 44 Cool 88 Cool 176 Cool

Puissance calorifique à A7/W35 kW 32,18 64,37 128,74
Puissance consommée à A7/W35 kW 7,31 14,27 28,18
COP à A7/W35 - 4,40 4,51 4,57
Puissance calorifique à A-7/W35 kW 22,06 44,11 88,22
Puissance consommée à A-7/W35 kW 7,01 13,69 27,04
COP à A-7/W35 - 3,15 3,22 3,26
Puissance frigorifique à A35/W7 (1) kW 34,96 69,92 139,85
EER à A35/W7 kW 4,10 4,20 4,25
Puissance consommée à A35/W7 kW 8,54 16,67 32,93
COP à A35/W7 — 4,1 4,2 4,25
Fluide frigorigène — R407c R407c R407c
Niveau de puissance acoustique (2) dB(A) 65 67 67
Classe de protection — IP42 IP42 IP42
Débit volumique nominal, puits m³/h 5,55 11,1 22,19
Delta-T (min-max) °C 5-7 5-7 5-7
Perte de charge kPa 18,0 18,9 9,3
Limites fonctionnelles, source [air] °C -20 à +35 -20 à +35 -20 à +35
Débit volumique nominal, source m³/h 8000 16000 32000
Température max. d'alimentation °C 65 65 65
Alimentation électrique du compresseur Phases 3 + neutre 3 + neutre 3 + neutre
Alimentation électrique du compresseur Hz 50 50 50
Alimentation électrique du compresseur V 400 400 400
Tension nominale ventilateur V 230 230 230
Tension nominale régulateur V 230 230 230
Puissance consommée régulateur kW 0,1 0,1 0,2
Intensité max. de fonctionnement MCC A 26,7 53,4 2 x 53,4

3 Caractéristiques techniques
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Unité 44 Cool 88 Cool 176 Cool
Section min. des câbles d'alimentation mm2 6 16 2 x 16
Intensité max. démarrage A 96 122,7 2 x 122,7
Intensité de démarrage avec démarreur progres
sif 1er compresseur

A n.d. n.d. n.d.

Intensité de démarrage avec démarreur progres
sif 2e compresseur (3)

A n.d. n.d. n.d.

Intensité nominale (sur la base de l'air à 7 °C et 
d'une alimentation en eau à 55 °C)

A 17,9 35,8 2 x 35,8

Raccordement à une chaudière Pouces 1 1/2" 2" 2 1/2"
Poids kg 460 790 1850
Quantité de fluide frigorigène kg 14 18 43 (2 x 21,5)

(1) Dans le cas d'une demande de température d'alimentation inférieure à 17 °C, une vanne 4 voies externe doit être utilisée.
(2) Conformément à l'ISO 9614-2 dans les conditions A7/W55.
(3) L'intensité de démarrage cumulée est calculée avec l'intensité de démarrage du second compresseur et l'intensité maximale de fonc

tionnement (MCC) du premier compresseur, scénario considéré comme étant le plus défavorable.

Tab.4 Paramètres techniques
E-HP AW E-HP AW 

44 (Cool)
E-HP AW 
86

E-HP AW 
88 (Cool)

E-HP AW 
172

E-HP AW 
176 (Cool)

Pompe à chaleur air-eau Oui Oui Oui Oui Oui
Pompe à chaleur eau-eau Non Non Non Non Non
Pompe à chaleur eau glycolée-eau Non Non Non Non Non
Pompe à chaleur basse température Non Non Non Non Non
Équipée d’un dispositif de chauffage 
d’appoint

Non Non Non Non Non

Dispositif de chauffage mixte par pom
pe à chaleur

Non Non Non Non Non

Puissance thermique nominale dans 
des conditions climatiques moyennes (1)

Prated kW 25 35 50 70 99

Puissance thermique nominale dans 
des conditions climatiques plus froides (1)

Prated kW - - - - -

Puissance thermique nominale dans 
des conditions climatiques plus chau
des (1)

Prated kW - - - - -

Puissance calorifique déclarée à char
ge partielle pour une température in
térieure de 20 °C et une température 
extérieure Tj

Tj = -7 °C Pdh kW 21,9 31,1 43,9 62,3 87,8
Tj = +2 °C Pdh kW 27,9 43,5 55,8 87,0 111,6
Tj = +7 °C Pdh kW 32,0 52,5 64,0 104,9 128
Tj = +12 °C Pdh kW 36,2 51,7 72,4 123,5 144,8
Tj = température bivalente Pdh kW 21,9 31,1 43,9 62,3 87,8
Tj = température limite de fonction
nement

Pdh kW 20,5 28,4 41,0 56,9 82

Tj = -15 °C (si TOL < -20 °C) Pdh kW - - - - -
Température bivalente Tbiv °C -7 -7 -7 -7 -7
Puissance calorifique sur un inter
valle cyclique

Pcych kW - - - - -

Coefficient de dégradation(2) Cdh — 0,99 0,99 0,99 0,99 0,99
Efficacité énergétique saisonnière 
pour le chauffage des locaux dans les 
conditions climatiques moyennes

ƞs % 163 166 167 168 169

3 Caractéristiques techniques
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E-HP AW E-HP AW 
44 (Cool)

E-HP AW 
86

E-HP AW 
88 (Cool)

E-HP AW 
172

E-HP AW 
176 (Cool)

Efficacité énergétique saisonnière 
pour le chauffage des locaux dans des 
conditions climatiques plus froides

ƞs % - - - - -

Efficacité énergétique saisonnière 
pour le chauffage des locaux dans des 
conditions climatiques plus chaudes

ƞs % - - - - -

Coefficient de performance déclaré ou 
coefficient sur énergie primaire décla
ré à charge partielle pour une tempé
rature intérieure de 20 °C et une tem
pérature extérieure Tj

Tj = -7 °C COPd – 3,22 3,14 3,30 3,18 3,34
Tj = +2 °C COPd – 4,12 4,22 4,22 4,27 4,28
Tj = +7 °C COPd – 4,78 4,99 4,90 5,05 4,96
Tj = +12 °C COPd – 5,17 5,30 5,30 5,36 5,36
Tj = température bivalente COPd – 3,22 3,14 3,30 3,18 3,34
Tj = température limite de fonction
nement

COPd – 2,95 2,87 3,02 2,91 3,06

Tj = -15 °C (si TOL < -20 °C) COPd – - - - - –
Température limite de fonctionne
ment pour les pompes à chaleur air-
eau

TOL °C -20 -15 -20 -15 -20

Efficacité sur un intervalle cyclique COPcyc - - - - - -
Température maximale de service 
de l’eau de chauffage

WTOL °C 65 73 65 73 65

Consommation électrique
Mode arrêt POFF kW 0,095 0,185 0,185 0,365 0,365
Mode arrêt par thermostat PTO kW 0,095 0,185 0,185 0,365 0,365
Mode veille PSB kW 0,095 0,185 0,185 0,365 0,365
Mode résistance de carter active PCK kW 0,095 0,185 0,185 0,365 0,365

Dispositif de chauffage d’appoint
Puissance thermique nominale (2) Psup kW 4,0 7,0 9,0 14,0 17,0
Type d’énergie utilisée - - - - -

Autres éléments
Régulation de la puissance fixe variable variable variable variable
Niveau de puissance acoustique, à 
l’intérieur - à l’extérieur

LWA dB 0 / 65 0 / 67 0 / 67 0 / 67 0 / 67

Consommation annuelle d’énergie 
dans des conditions climatiques 
moyennes

QHE kWh 12408 17320 24229 34219 47870

Consommation annuelle d’énergie 
dans des conditions climatiques plus 
froides

QHE kWh - - - - -

Consommation annuelle d’énergie 
dans des conditions climatiques plus 
chaudes

QHE kWh - - - - -

Débit d’air nominal, à l'extérieur pour 
les pompes à chaleur air-eau

— m3/h 8000 12900 16000 25800 32000

Débit nominal d’eau glycolée ou 
d’eau, échangeur thermique exté
rieur pour les pompes à chaleur 
eau-eau ou eau glycolée-eau

— m3/h - - - - -

(1) La puissance thermique nominale Prated est égale à la charge calorifique nominale Pdesignh, et la puissance thermique nominale d’un 
dispositif de chauffage d’appoint Psup est égale à la puissance calorifique d’appoint sup(Tj).

(2) Si le Cdh n’est pas déterminé par des mesures, le coefficient de dégradation par défaut est Cdh = 0,9.
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3.2 Dimensions

Fig.2 Dimensions du E-HP AW 44

AD-3001679-01
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Fig.3 Dimensions du E-HP AW 86 / 88
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Fig.4 Dimensions du E-HP AW 172 / 176

AD-3001681-01
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3.3 Schéma électrique

3.3.1 Raccordements électriques

Le schéma de raccordement électrique est apposé sur l'armoire située à 
l'intérieur de la pompe à chaleur. Ce schéma indique toujours les 
informations les plus récentes.

Fig.5 E-HP AW 44 externe

AD-3001685-01
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Tab.5 Connexions -X0
-X0
L1 Alimentation électrique

Compresseur
Ventilateur

L2
L3
N
PE Alimentation électrique

Régulation

Tab.6 Connexions -X0.1
-X0.1
L-N-PE Régulateur alimentation électrique

Tab.7 Connexions -X1
-X1
1-N-PE Alimentation de la vanne trois voies

Détecteur de fuites intelligent

Tab.8 Connexions -X2
-X2
2-N-PE Circulateur de chauffage

230 V, max. 1 A
3-N-PE Demande d'eau chaude

230 V, max. 1 A
4-N-PE Contact de rafraîchissement

230 V, max. 1 A
5-N-PE Appoint chauffage

230 V, max. 1 A
6-N-PE Fonctionnement/charge du ballon

230 V, max. 1 A

Tab.9 Connexions -X3
-X3
3-4 Débitmètre/pressostat
9-10 Thermostat externe

Message en cas de fuite
11-12 Marche/Arrêt distant
13-14 Connexion smart grid 1
15-16 Connexion smart grid 2

Tab.10 Connexions -X5
-X5
1-2 Contact sec de commutation qui s'ouvre lors 

des arrêts de sécurité.

Tab.11 Connexions -X6
-X6
1-2 Température extérieure
3-4 Température du préparateur eau chaude sani

taire
5-6 Température du circuit de mélange
9-10 Température ambiante ou de stockage de tam

pon

3 Caractéristiques techniques
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-X6
15-16 Pompe de charge externe ou circulateur de 

chauffage 0-10 V
17-18 Régulation du mélangeur 0-10 V

Tab.12 Connexions -X7
-X7
1 Connexion pLAN
2
3
PE

Fig.6 E-HP AW 86 / 88 externe

AD-3001686-01

Tab.13 Connexions -X0
-X0
L1 Alimentation électrique

Compresseur
Ventilateur

L2
L3
N
PE Alimentation électrique

Régulation

Tab.14 Connexions -X0.1
-X0.1
L-N-PE Régulateur alimentation électrique

Tab.15 Connexions -X1
-X1
1-N-PE Alimentation de la vanne trois voies

Détecteur de fuites intelligent
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Tab.16 Connexions -X2
-X2
2-N-PE Circulateur de chauffage

230 V, max. 1 A
3-N-PE Demande d'eau chaude sanitaire

230 V, max. 1 A
4-N-PE Contact de rafraîchissement

230 V, max. 1 A
5-N-PE Appoint chauffage

230 V, max. 1 A
6-N-PE Fonctionnement/charge du ballon

230 V, max. 1 A

Tab.17 Connexions -X3
-X3
3-4 Débitmètre/pressostat
9-10 Thermostat externe

Message en cas de fuite
11-12 Marche/Arrêt distant
13-14 Connexion smart grid 1
15-16 Connexion smart grid 2

Tab.18 Connexions -X5
-X5
1-2 Contact sec de commutation qui s'ouvre lors 

des arrêts de sécurité.

Tab.19 Connexions -X6
-X6
1-2 Température extérieure
3-4 Température du préparateur eau chaude sani

taire
5-6 Température du circuit de mélange
9-10 Température ambiante ou de stockage de tam

pon
15-16 Pompe de charge externe ou circulateur de 

chauffage 0-10 V
17-18 Régulation du mélangeur 0-10 V

Tab.20 Connexions -X7
-X7
1 Connexion pLAN
2
3
PE

Important
La pièce E peut avoir un aspect différent, selon le type de votre 
appareil. Cependant, les connexions à effectuer restent les 
mêmes.

3 Caractéristiques techniques
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Fig.7 E-HP AW172 / 176

AD-3001687-01

Tab.21 Connexions -1X0
-1X0
L1
L2
L3
N
PE

Alimentation 1 compresseur et ventilateurs

Tab.22 Connexions -2X0
-2X0
L1
L2
L3
N
PE

Alimentation 2 compresseurs et ventilateurs

Tab.23 Connexions -X1
-X1
1-N-PE Alimentation vanne 3 voies/détecteur de fuites 

intelligent
230 V, max. 1 A
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Tab.24 Connexions -X2
-X2
2-N-PE Circulateur de chauffage

230 V, max. 1 A
3-N-PE Demande d'eau chaude

230 V, max. 1 A
4-N-PE Contact de rafraîchissement

230 V, max. 1 A
5-N-PE Appoint chauffage

230 V, max. 1 A
6-N-PE Fonctionnement/charge du ballon

230 V, max. 1 A

Tab.25 Connexions -X3
-X3
3-4 Débitmètre/pressostat
9-10 Thermostat externe/avertissement de fuite
11-12 Marche/Arrêt distant
13-14 Connexion smart grid 1
15-16 Connexion smart grid 2

Tab.26 Connexions -X5
-X5
1-2 Contact sec de commutation qui s'ouvre lors 

des arrêts de sécurité.

Tab.27 Connexions -X6
-X6
1-2 Température extérieure
3-4 Température du préparateur eau chaude sani

taire
7-8 Température 2 du circuit de mélange
9-10 Température ambiante ou de stockage de tam

pon
15-16 Pompe de charge externe ou circulateur de 

chauffage 0-10 V
19-20 Régulation du mélangeur 2 0-10 V

Tab.28 Connexions -X7
-X7
1 Connexion pLAN
2
3
PE

4 Description du produit

4.1 Types de produit

Il existe différents types de pompe à chaleur E-HP AW. La dénomination 
de ces produits doit être interprétée de la manière suivante :

4 Description du produit
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E-HP AW : Pompe à chaleur électrique air/eau.
i: inverter.
Nombre : la puissance de la E-HP AW en kW.
Cool: indique que l'appareil est équipé de l'option de rafraîchissement 
actif.
Plus/Ace: indique les limites de fonctionnement de l'appareil. La Ace 
peut être utilisée à des températures extérieures inférieures et fournir 
une température de départ supérieure.

4.2 Principe de fonctionnement

4.2.1 Principe de fonctionnement pour le chauffage

La pompe à chaleur E-HP AW extrait de l'énergie de l'air extérieur et 
l'utilise pour chauffer un débit d'eau. Le débit d'eau chauffé est alors utilisé 
dans un circuit de chauffage pour l'alimentation en eau chaude sanitaire.
L'énergie de l'air extérieur est transférée à un fluide frigorigène, qui 
chauffe et se vaporise. Le compresseur augmente la pression, ce qui 
accroît encore la température. Dans l'échangeur à plaques (condenseur), 
le fluide frigorigène se condense, libérant sa chaleur vers le circuit d'eau 
chaude et/ou le ballon tampon. Le fluide frigorigène refroidit et se 
condense donc. Il est alors à nouveau introduit dans l'évaporateur par un 
détendeur, qui réduit la pression du fluide.
Les appareils de grande puissance (>48 kW) fonctionnent sur plusieurs 
étages. Des compresseurs supplémentaires seront mis à contribution en 
cas de demande de chaleur accrue. En fonctionnement normal, les 
compresseurs sont utilisés en alternance. Le compresseur principal 
change à chaque démarrage de la machine. Les ventilateurs ajusteront 
continuellement leur vitesse conformément à la demande de chauffage/
rafraîchissement..
Lorsque la température extérieure est basse ou que l'humidité dans l'air 
est élevée, une accumulation de glace peut se produire au niveau de 
l'évaporateur. Si la quantité de glace devient excessive, la pompe à 
chaleur lance automatiquement une séquence de dégivrage. La pompe de 
circulation fonctionne alors à la vitesse maximale.
À des températures extérieures extrêmement basses, l'unité peut 
occasionnellement s'arrêter pendant de courtes périodes pour se protéger 
pendant le fonctionnement.

4.2.2 Rafraîchissement actif

Les versions E-HP AW 'Cool' sont équipées d'un module de 
rafraîchissement actif. Cette fonction de rafraîchissement s'appuie sur le 
fonctionnement inverse de la pompe à chaleur. La pompe à chaleur est 
équipée d'une vanne 4 voies pour inverser son fonctionnement. Si la 
pompe à chaleur est utilisée pour le rafraîchissement, le système de 
distribution à l'intérieur du bâtiment doit convenir à ce type de 
fonctionnement. La basse température de l'alimentation en mode 
rafraîchissement peut entraîner la formation de condensation dans 
l'installation et les conduites doivent donc être convenablement isolées.
En ces de basse température lorsque le mode rafraîchissement est 
nécessaire (<15 °C), une vanne 4 voies externe doit être placée dans 
l'installation pour s'assurer que l'échangeur de chaleur restera en 
fonctionnement à contre-courant.

4.2.3 Schéma hydraulique

L'installateur est responsable de la conception de l'installation 
hydraulique.
Nous recommandons le raccordement des pompes à chaleur à un 
tampon d'une contenance de 15 l/kW.

4 Description du produit
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Installer des moyens de désaération adéquats dans la ligne de retour 
vers l'installation afin d'empêcher tout endommagement dû à la 
présence d'air dans le système.
Chaque pompe à chaleur doit bénéficier d'une protection contre un 
défaut de débit. Celle-ci permet de protéger l'installation en cas de débit 
limité inférieur au débit minimum.

Pour d'autres exemples de schémas hydrauliques, contacter Remeha

Fig.8 Exemple pour les modèles tout électrique

AD-3003093-01

FSFS
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Fig.10 Exemple pour l'eau chaude sanitaire

AD-3003095-01

FSFS

Fig.9 Exemple pour les modèles hybrides

AD-3003094-01

FSFS

4 Description du produit
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4.3 Principaux composants

1 Évaporateur
2 Ventilateur d'entrée
3 Armoire électrique
4 Condenseur
5 Déshydrateur
6 Ballon de fluide frigorigène
7 Échangeur thermique EVI
8 Pied avec amortisseur anti-vibrations
9 Passe-fil

10 Compresseur

1 Vanne 4 voies
2 Armoire électrique
3 Condenseur
4 Ballon de fluide frigorigène
5 Compresseur
6 Détendeur
7 Pied avec amortisseur anti-vibrations
8 Évaporateur
9 Ventilateur d'entrée

10 Passe-fil

Fig.11 Principaux composants 44

AD-3001673-01

10

12

3

4

5

6

7

8

9

Fig.12 Principaux composants 86 / 88

AD-3001674-01

4

5 6

7

8

9

1

2

3

10
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Fig.13 Principaux composants 172 / 176

AD-3001675-01

1

8

9

8

7

3

2

6

7

4

5

1 Évaporateur
2 Ventilateur d'entrée
3 Armoire électrique
4 Pied avec amortisseur anti-vibrations
5 Passe-fil

6 Condenseur
7 Compresseur
8 Déshydrateur
9 Ballon de fluide frigorigène

4.3.1 Vue d'ensemble des débits d'air et d'eau

Fig.14 E-HP AW44

AD-3001676-01

3

4

1

2

1 Alimentation chauffage
2 Retour chauffage

3 Entrée d'air
4 Sortie d'air

4 Description du produit
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Fig.15 E-HP AW86 / 88

AD-3001677-01

3

4

1

2

1 Alimentation chauffage
2 Retour chauffage

3 Entrée d'air
4 Sortie d'air

Fig.16 E-HP AW172 / 176

AD-3001678-01

1

2

4

4

3

3

1 Alimentation chauffage
2 Retour chauffage

3 Entrée d'air
4 Sortie d'air

5 Avant l'installation

5.1 Choix de l'emplacement

Important
Veuillez consulter un ingénieur du bâtiment avant de décider de 
l'emplacement de la pompe à chaleur. Placer la pompe à chaleur 
sur une surface qui peut en supporter le poids, et qui ne transmet 
par les vibrations. Un ingénieur peut également aider à empêcher 
la transmission du son à travers un bâtiment.

Pour planifier et dimensionner l'espace d'installation, tenir compte des 
éléments suivants :

La surface doit respecter les exigences suivantes :
La surface doit être horizontale.
La construction doit être adaptée au poids de l'appareil.

5 Avant l'installation
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S'assurer que l'espace entre la pompe à chaleur et les murs ou clôtures 
est suffisant, afin d'assurer une bonne circulation de l'air et de permettre 
l'accès pour les interventions de maintenance.
L'appareil peut fonctionner jusqu'à 1000 m (et au-delà) du niveau de la 
mer.
Assurez-vous que l'appareil est accessible pour un fonctionnement sûr 
et les besoins de la maintenance.
Le boîtier de commande de la pompe à chaleur ne doit pas être :

plus de 1,9 m au-dessus du niveau de service ;
plus de 0,6 m au-dessous du niveau de service.

Il est recommandé d'installer l'appareil avec l'entrée d'air dos au vent. 
Ceci permet un bon dégivrage de l'évaporateur.

Si l'appareil n'est pas adossé à un mur, l'influence du vent peut 
entraîner des différences dans les caractéristiques de fonctionnement. 
Nous recommandons donc de placer l'appareil avec l'entrée d'air en 
alignement avec la direction du vent dominant.

Lors de la sélection de l'emplacement de l'appareil, tenir compte des 
émissions sonores.
Garder à l'esprit qu'il peut être nécessaire d'installer un système 
d'évacuation des condensats.

A 1,5 m

Voir aussi
Raccordement de l'évacuation des condensats, page 30

5.2 Préparation de l'emplacement

Attention
Utiliser des matériaux résistants aux UV et aux coups de bec des 
oiseaux pour toute isolation à l'air libre.

Le site d'installation doit être équipé des raccordements électriques et 
tuyaux de chauffage suivants :

Élément Volume Caractéristique
Câble de raccorde
ment pour le ou les 
compresseurs

1 (2 pour 168 kW +) 3 / N / PE ~ 50 Hz / 
400 V

Câble de raccorde
ment du régulateur

1 1 / N / PE ~ 50 Hz / 
230 V

Important
La section nécessaire du câble dépend de la consommation 
d'énergie de l'appareil et de la longueur du câble.

Élément 44 86 / 88 172 / 176
Alimentation de 
chauffage (fileta
ge externe)

1 1/2" 2" 2 1/2"

Retour de chauf
fage (filetage ex
terne)

1 1/2" 2" 2 1/2"

Fig.17 Zone d'installation

AD-3001684-01

A

2000

A

2000
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1. Créer une tranchée ou installer un chemin de câbles pour acheminer 
les câbles et tubes du bâtiment à l'appareil.
Si une tranchée d'au moins 80 cm de profondeur est creusée, les 
câbles n'ont pas besoin d'être isolés.

2. Acheminer les câbles et les tuyaux dans un tube de protection.
Utiliser une tuyauterie flexible pour empêcher la transmission des 
bruits de la machine.

3. Isoler les tuyaux de chauffage pour éviter les pertes thermiques.
Dans le cas d'une pompe à chaleur avec le module Cool, utiliser un 
isolant anti-condensation.
La pompe à chaleur est protégée contre le gel par la circulation de 
l'eau du ballon tampon lorsque la pompe à chaleur n'est pas en 
fonctionnement. Si la pompe à chaleur est coupée pendant l'hiver ou 
en cas de risque de coupure de courant, prendre des précautions 
pour éviter le risque de gel de la conduite extérieure et de l'échangeur 
à plaques situé à l'intérieur de l'appareil. Vidanger l'appareil ou utiliser 
un mélange d'eau et d'antigel dans les conduites.

4. Si nécessaire, installer un système d'évacuation des condensats.
Il n'est pas nécessaire d'installer ce tuyau dans la tranchée ou le 
chemin de câbles avec les autres câbles et tuyaux.

Voir aussi
Raccordement de l'évacuation des condensats, page 30

5.3 Transport

Attention

Toujours transporter et déplacer l'appareil en position verticale 
pour assurer le bon fonctionnement du fluide frigorigène et du 
compresseur.
Ne pas incliner l'appareil. Une inclinaison maximale de 15° est 
autorisée, mais seulement pendant une courte durée.
S'assurer que l'appareil est protégé contre les chocs. Les chocs 
violents peuvent endommager les amortisseurs du 
compresseur.
Utiliser des moyens de transport adaptés au poids de l'appareil.
Ne pas passer sous la charge en élévation.
Toujours utiliser des câbles de levage appropriés au transport 
du poids de l'appareil.
Lors du stockage de l'appareil, s'assurer que les températures 
ambiantes dans la salle de stockage sont comprises entre 
-23 °C et 55 °C.

5.3.1 Chariot élévateur à fourche

Utiliser un chariot élévateur à fourche pour amener la palette et l'appareil à 
son emplacement.

Important
S'assurer d'utiliser un chariot élévateur à fourche dont la longueur 
de la fourche est supérieure à celle de la palette ou de l'empreinte 
de la machine. Garder le centre de gravité à l'esprit lors du 
déplacement de l'appareil pour empêcher tout basculement 
intempestif.

1. Vérifier de quel côté de la pompe à chaleur se trouve l'indication de 
côté de levage.

2. Insérer la fourche sous l'unité par ce côté.
3. Sécuriser la pompe à chaleur contre toute chute.
4. Lever et déplacer l'appareil avec soin.
5. Placer soigneusement l'appareil à l'endroit souhaité.

5.3.2 Grue

Utiliser une grue pour lever et déplacer l'appareil.

5 Avant l'installation
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Important
S'assurer d'utiliser une grue avec une traverse et un palonnier 4 
points.

1. Attacher la bride de serrage au châssis de l'appareil.
1.1. Tenir compte du centre de gravité de l'appareil. Voir les 

illustrations pour l'emplacement exact des points d'attache.
2. Lever et déplacer l'appareil avec soin.
3. Placer soigneusement l'appareil à l'endroit souhaité.

5.4 Déballage et préparation

5.4.1 Installation du socle

Installer une base ou un châssis comme socle pour l'appareil. La base ou 
le châssis doit satisfaire aux exigences suivantes :

La base ou le châssis doit disposer de trous pour la fixation au bas de 
l'appareil ou aux pieds de la machine, selon son type et sa situation.
Le dessus du châssis, ou le socle de la machine doit être lisse et 
régulier.
Le dessus du socle doit être horizontal, et au-dessus de la hauteur de 
neige attendue, pour maintenir le bas de la machine exempt de neige à 
tout moment.
La stabilité du socle doit être sélectionnée en fonction des conditions 
locales et de la charge maximale.

Pour une installation correcte de la pompe à chaleur, il est recommandé 
d'obtenir l'avis d'un expert pour la construction du support principal. 
L'expert peut également donner des recommandations pour éviter le 
transfert des vibrations vers les zones résidentielles voisines.

Fig.18 Point d'attache de la grue pour les 
44

AD-3001690-01

Fig.19 Point d'attache de la grue pour les 
86 / 88

AD-3001691-01

Fig.20 Point d'attache de la grue pour les 
172 / 176

AD-3001692-01
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5.4.2 Installation du tableau de commande

Le tableau de commande est inclus. Il est précâblé à l'appareil avec un 
câble d'une longueur de 10 mètres. Installer le tableau de commande à 
l'intérieur du bâtiment.

Voir
Pour les paramètres de base, voir la notice du tableau de 
commande.

6 Installation

6.1 Préparation

6.1.1 Montage de l'appareil

Important
Les pieds de la machine sont livrés de série avec la machine. 
Lorsqu'elle doit être montée sur un châssis, déposer les pieds et 
utiliser les ouvertures pour monter la machine sur le châssis.

1 Châssis

1. Monter l'appareil sur la base ou le châssis.
2. Utiliser des boulons et des écrous pour attacher l'appareil à la base ou 

au châssis.

Voir aussi
Transport, page 27

6.2 Raccordements hydrauliques

6.2.1 Raccordement des conduites de départ et de retour.

Utiliser des tuyaux flexibles ou des amortisseurs de vibrations pour éviter 
la transmission de vibrations dans les conduites.

Fig.21 Montage de l'appareil

AD-3001693-01

1
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Attention

Utiliser des matériaux isolants résistants aux UV et aux coups 
de bec des oiseaux pour toute isolation à l'air libre.
Utiliser des matériaux isolants résistants au condensat pour un 
appareil avec rafraîchissement actif.
Utiliser une vanne 4 voies lorsque la pompe à chaleur est 
utilisée pour le rafraîchissement et qu'une basse température 
de rafraîchissement est nécessaire. Ceci permet une circulation 
inversée dans l'échangeur de chaleur.

1. Rincer l'appareil avant de raccorder les tuyaux de chauffage.
2. Installer des vannes à boisseau sphérique aux raccords 1 et 2 pour 

simplifier le débranchement de l'appareil pour l'entretien.
3. Brancher le tube d'alimentation de chauffage à l'appareil en 1.
4. Brancher le tube de retour de chauffage de l'appareil en 2.
5. Mesurer si le débit dans le condenseur est suffisant avec l'équipement 

approprié.
6. Installer un fluxostat pour empêcher que la pompe à chaleur soit 

utilisée en l'absence de débit d'eau.

Attention
En l'absence de débit, la mise sous tension de la pompe à chaleur 
entraînera de grave dégâts de la pompe à chaleur.

7. Installer un filtre et un purgeur d'air pour empêcher la pénétration d'air 
ou de poussière dans l'échangeur de chaleur.

8. Isoler les tuyauteries

Attention
S'assurer que la différence de température entre l'alimentation et 
le retour est de 5 à 7 K, afin d'atteindre les valeurs de la fiche 
technique et pour éviter les perturbations. Ceci implique des 
débits supérieurs, des sections de conduite supérieures et des 
conceptions de pompe appropriées.

6.2.2 Raccordement de l'évacuation des condensats

Une évacuation des condensats est prévue sur l'appareil pour garantir la 
bonne évacuation des condensats.
Selon le lieu d'installation de la pompe à chaleur, un prolongement de 
l'évacuation des condensats peut être nécessaire. Le système 
d'évacuation fourni peut être insuffisant, par exemple parce qu'il conduit 
l'eau à un lieu de passage, créant éventuellement des situations 
dangereuses en cas de gel. Il est également possible que de la glace 
s'accumule sur le toit, dépassant éventuellement la charge maximale 
admissible du toit. Si tel est le cas, prendre les mesures nécessaires pour 
prolonger le système d'évacuation.

1. Raccorder une extrémité à l'évacuation présente sous l'appareil.
2. L'autre extrémité peut être raccordée à l'évacuation des eaux 

pluviales, puisque le condensat est de l'eau propre.
3. Installer un câble chauffant pour empêcher le gel de l'évacuation.

1 Évacuation des condensats

Fig.22 Raccordements

AD-3001696-01

1

2

Fig.23 E-HP AW44

AD-3002592-01

1
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1 Évacuation des condensats

1 Évacuation des condensats

6.3 Raccordements électriques

6.3.1 Raccordement des câbles électriques

Important
Le commutateur principal, la protection des phases et le 
démarreur progressif peuvent être ajoutés à l'appareil. Si un ou 
plusieurs composants ne sont pas installés dans votre machine, 
veuillez respecter les avertissements et étapes suivants.

Attention

S'assurer que le système électrique du bâtiment est capable de 
supporter le courant de démarrage de l'appareil et dispose des 
bons disjoncteurs.
Utiliser des matériaux résistants aux UV et aux coups de bec 
des oiseaux pour toute isolation à l'air libre.

S'assurer que le raccordement électrique de l'appareil est effectué par un 
ingénieur électricien qualifié.

1. Installer un commutateur principal sur l'appareil conformément aux 
réglementations normes applicables et aux réglementations locales. 

Important
Le raccordement de manière inappropriée du commutateur 
principal et du câble d'alimentation électrique n'est pas couvert 
par la garantie. Ceci relève de la responsabilité de l'installateur.

Fig.24 E-HP AW86 / 88

AD-3002593-01

1

Fig.25 E-HP AW172 / 176

AD-3002594-01

1
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2. Passer les câbles électriques principaux à travers les trous 1. 
3. Brancher les câbles électriques.

3.1. S'assurer que les phases sont raccordées dans le sens de 
rotation horaire dans l'ordre des phases : L1, L2, L3. 

Attention
En l'absence de protection des phases, le compresseur sera 
endommagé si les lignes sont branchées dans un ordre 
inapproprié.

3.2. En cas d'extension du câble de la sonde, un câble blindé d'une 
section minimale de 0,75 mm2 doit être utilisé.

3.3. Ne pas installer le câble de la sonde avec les câbles 
d'alimentation électrique.

4. Brancher le câble du régulateur à l'appareil.
4.1. Utiliser des commutateurs principaux externes (plusieurs si 

nécessaire) en amont du bornier pour pouvoir dissocier 
complètement l'appareil du réseau.

5. Le cas échéant, brancher les câbles chauffants de l'évacuation de 
condensat.

6. Isoler les câbles.

Voir aussi
Raccordements électriques, page 14

Fig.26 Passe-fil 44

AD-3001695-01

1

Fig.27 Passe-fil 86 / 88

AD-3001697-01

1

Fig.28 Passe-fil 172 / 176

AD-3002171-01

1
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6.4 Remplir l'installation

6.4.1 Remplissage du système

Attention

Le circuit de chauffage doit avoir un débit d'eau suffisant pour le 
fonctionnement de la pompe à chaleur. Un débit d'eau 
insuffisant ou inexistant peut entraîner des défaillances à haute 
pression en mode chauffage et à basse pression en mode 
dégivrage. Si cela se produit, le système est mis hors tension 
par le limiteur de haute pression ou le limiteur de basse 
pression. Des réglages incorrects du régulateurs peuvent avoir 
un effet similaire.
Lors du remplissage du système hydraulique, s'assurer que la 
température de l'eau dans le système est supérieure à 10 °C, et 
que la température ambiante est supérieure à 0 °C. Pour la 
protection de la machine, celle-ci ne démarrera pas lorsque la 
température de l'eau dans le système est inférieure à 10 °C.

Important
Les pannes de la pompe à chaleur sont principalement dues aux 
conditions de fonctionnement hydraulique et à un débit d'eau 
insuffisant sur le condenseur. Si un dysfonctionnement s'affiche, il 
sert souvent à protéger la pompe à chaleur. Cela n'indique 
généralement pas un défaut de la pompe à chaleur.

1. Installer un fluxostat pour s'assurer qu'un débit suffisant existe avant 
de démarrer la pompe à chaleur.

2. Installer un raccord pour le remplissage et le rinçage du circuit de 
chauffage.

3. Remplir le tampon, le cas échéant.
4. Remplir le circuit de chauffage.
5. Lors du remplissage du circuit de chauffage, laisser du temps pour 

l'évacuation de l'air accumulé dans le circuit.
6. Fermer le robinet de remplissage et de vidange.
7. Si les pompes à chaleur sont installées plus haut que le circuit de 

chauffage, installer des dispositifs appropriés de purge d'air, 
préférentiellement dans la conduite de retour vers la pompe à chaleur. 
Ceci empêche un défaut de débit dû à la présence d'air dans 
l'installation.

7 Mise en service

7.1 Points à vérifier avant la mise en service

Vérifier si toutes les étapes suivantes ont été effectuées avant la mise en 
service de l'appareil :

Le circuit de chauffage est rincé, rempli et purgé.
Un débit d'eau libre dans le circuit est assuré.
L'évacuation de la condensation est en place.
Le compresseur est raccordé dans le sens horaire.
Les ventilateurs tournent dans le bon sens (poussant l'air dans la 
machine).
L'espace autour de l'entrée et de la sortie d'air est libre.
Les réglages des débitmètres sont effectués conformément à l'appareil.
Tous les câbles de connexion électrique sont branchés et protégés.
Toutes les vis sont serrées.
Le circuit de chauffage est protégé contre le gel.
Le commutateur principal est réglé sur Marche.
La résistance du conducteur de mise à la terre et la résistance de 
l'isolation doivent être testées pour la conformité aux lois et 
réglementations locales. Les tests doivent être répétés en fonction des 
intervalles applicables sur site ou des lois et réglementations locales 
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relatives à la mise en service et à la remise en service. Utiliser un 
conducteur de protection d'une section d'au moins 10 mm2.

7.2 Procédure de mise en service

7.2.1 Purge du circuit

Le circuit hydraulique doit être mis sous pression à 2 bar, et surtout : le 
circuit ne doit pas contenir d'air. Avant d'utiliser la pompe à chaleur, 
remplir le circuit hydraulique à la pression appropriée et s'assurer que tout 
l'air a été purgé du circuit. La pompe à chaleur est prête à l'emploi lorsque 
la pression du circuit est correcte et que tout l'air en a été évacué.

8 Utilisation

8.1 Utilisation du régulateur Siemens

Important
Pour une explication détaillée sur le fonctionnement de l'appareil 
avec le régulateur Siemens, consulter le manuel du régulateur.

1 Barre d'état
2 Barre de navigation
3 Zone de travail
4 Bouton de commande

8.2 Utilisation du régulateur Carel

Important
Pour une explication détaillée sur le fonctionnement de l'appareil 
avec le régulateur Carel, consulter le manuel du régulateur.

Utiliser le régulateur pour mettre en service et utiliser l'appareil. Le 
régulateur peut être installé à l'intérieur, près du tableau électrique du 
bâtiment ou de la pompe à chaleur, pour autant qu'il soit protégé contre 
les intempéries.
Pour utiliser le rafraîchissement actif, voir la notice de la régulation.

Fig.29 Tableau de commande

AD-3002425-01

1

2

3

4
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Tab.29 Description des touches du régulateur
 Élément/touche Description
1 Écran Après 5 minutes sans interaction, l'éclairage de l'écran et des touches 

de commande diminue automatiquement.
2 Touche de défilement vers le bas / touche 

de commande -
Utiliser cette touche pour faire défiler le menu vers le bas et pour réduire 
les valeurs.

3 Touche de commande Sélectionner / Con
firmer / Valider

Utiliser cette touche pour sélectionner un élément de menu et pour con
firmer un changement de valeur et enregistrer.

4 Touche de défilement vers le haut / touche 
de commande +

Utiliser cette touche pour faire défiler le menu vers le haut et pour aug
menter les valeurs.

5 Touche du menu Alarme La touche du menu Alarme est muni d'une LED qui clignote en rouge 
lorsque des défauts sont en attente. La LED est allumée de manière 
permanente pour les défauts qui ont été consultés mais pas acquittés. 
Appuyer sur cette touche pour réinitialiser le message d'alarme.

6 Touche Marche-Arrêt Cette touche active/désactive la fonction de régulation, et non l'alimenta
tion de l'appareil. La LED s'allume lorsque le régulateur est désactivé.

7 Touche de commande Quitter / Annuler / 
Échappement

Utiliser cette touche pour quitter un menu ou des éléments de menu et 
pour annuler une valeur modifiée sans enregistrer.

À l'écran principal, les icônes des quatre menus principaux sont affichées. 
Utiliser les touches « haut » et « bas » pour parcourir les menus. Les 
couleurs de l'icône sélectionnée actuellement sont inversées. Utiliser la 
touche « Sélection » pour entrer dans le menu sélectionné.

Tab.30 Description des icônes
Icône Fonctions de menu

Information
Menu principal pour la régulation automatique du système de pompe à chaleur :

Affiche les valeurs en cours de mesure.
Affiche l'état du système.
Affiche l'historique (mémoire des messages du système).
Affiche les heures de fonctionnement.

Programme
Modification et réglage des valeurs de réglage programmables :

Consigne en mode chauffage, rafraîchissement et eau chaude.
Programme quotidien/hebdomadaire pour le chauffage , le rafraîchissement, etc.
Réglage de la date et de l'heure
Informations d'entretien

Fig.30 Régulateur Carel
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Icône Fonctions de menu
Mode manuel
Mettre sous/hors tension la pompe, les vannes et les générateurs connectés en mode manuel.

Important
Ceci ne doit être effectué que par du personnel qualifié, puisque toutes les 
fonctions du régulateur seront alors mises hors service.

Réglages de base
Informations relatives aux réglages de base pour le fonctionnement du système. Plusieurs sous-me
nus sont disponibles.

Important
Les réglages et modifications protégés par mot de passe ne peuvent être ef
fectués que par du personnel qualifié.

8.3 Démarrage du module de rafraîchissement actif

Important
Il faut s'assurer de la circulation de l'eau dans le circuit avant de 
démarrer la machine.

Si l'appareil est capable de rafraîchissement actif, utiliser le régulateur 
pour démarrer le module.
Lors du premier démarrage du rafraîchissement actif, s'assurer que les 
éléments suivants sont disponibles :

Une circulation suffisante dans le circuit de chauffage.
Une eau de chauffage à une température minimale de 25 °C.

Attention
Si la circulation et la chaleur dans le circuit de chauffage sont 
insuffisantes, il existe un risque de gel de l'échangeur de chaleur. 
Ce risque existe si l'appareil fonctionne involontairement en mode 
rafraîchissement au démarrage. Ceci peut provoquer 
l'endommagement de l'échangeur de chaleur.

9 Entretien

9.1 Accès à l'intérieur de l'appareil

Déterminer de quel côté de l'appareil l'entretien doit être effectué et retirer 
le capot latéral correspondant.

9 Entretien
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Danger
S'assurer que l'appareil et le boîtier de raccordement sont hors 
tension avant l'ouverture des capots.

9.1.1 Accès au côté chauffage

1. Retirer les vis de fixation du capot (1).
2. Retirer le capot latéral (1).

9.1.2 Accès au côté air

1. Retirer les vis de fixation du capot (1).
2. Retirer le capot latéral (1).

Fig.31 Retrait du capot du côté chauffage

AD-3001699-01
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Fig.32 Retrait du capot du côté chauffage 
pour les modèles 44 / 86 / 88
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9.2 Opérations de contrôle et d'entretien standard

Important
L'entretien doit être effectué par un technicien qualifié.

Voir aussi
Qualification du personnel, page 5

9.2.1 Réalisation d'un contrôle d'étanchéité

Avertissement
Toujours s'assurer que l'appareil est débranché de l'alimentation 
électrique avant de l'ouvrir et de le nettoyer.

Le contrôle d'étanchéité ne doit être effectué que par du personnel 
qualifié.
Conformément à la réglementation F-gaz, un contrôle d'étanchéité annuel 
doit être effectué. Si la pompe à chaleur est équipée d'un appareil de 
détection automatique des fuites (disponible en accessoire), la fréquence 
des contrôles d'étanchéité peut être réduite à une fois tous les 2 ans.

1. Retirer le capot latéral du côté chauffage.
2. Effectuer le contrôle d'étanchéité.

La quantité de fluide frigorigène est indiquée sur la plaquette 
signalétique.

3. Consigner le résultat du contrôle d'étanchéité dans le journal.
Consulter la réglementation F-gaz pour des informations sur la durée 
de conservation des résultats.

4. Remettre en place le capot latéral.
5. Serrer les vis pour fixer le capot latéral.
6. Rétablir l'alimentation électrique.

Voir aussi
Accès au côté chauffage, page 37

9.2.2 Nettoyage du circuit de chauffage 

Rincer régulièrement le condenseur avec un dispositif de rinçage. L'eau 
de chauffage peut être contaminée par des produits d'oxydation, des 
restes de lubrifiant et des produits d'étanchéité. Si de telles substances 
pénètrent dans le circuit de chauffage, elles peuvent réduire les 
performances du condenseur contenu dans l'appareil.

Fig.33 Retrait du capot du côté chauffage 
pour le modèle E-HP AW 172 / 176

AD-3001701-01
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Danger
Toujours s'assurer que l'appareil est débranché de l'alimentation 
électrique avant de l'ouvrir et de le nettoyer.

Avertissement
Les pièces et les fluides peuvent être chauds.

1. Raccorder le dispositif de rinçage directement aux conduites 
d'alimentation et de retour du condenseur de la pompe à chaleur.

2. Rincer le condenseur dans le sens inverse de l'écoulement.
2.1. Installer un filtre pour maintenir la propreté de l'échangeur de 

chaleur et éviter les pannes.
3. Rebrancher les conduites d'alimentation et de retour aux deux 

échangeurs de chaleur.
4. S'assurer que la pression hydraulique dans le système est au niveau 

requis.
5. Purger tout l'air du système.
6. Remettre en place le capot latéral.
7. Serrer les vis pour fixer le capot latéral.
8. Rétablir l'alimentation électrique.

Voir aussi
Accès au côté chauffage, page 37

9.2.3 Nettoyage du côté air

Attention
Toujours veiller à ce qu'il n'y ait pas de glace et de neige sur la 
zone d'entrée/aspiration d'air et la zone d'évacuation d'air, pour 
s'assurer d'un volume d'air suffisant.

Important

Nettoyer les ventilateurs, les évaporateurs et le système 
d'évacuation des condensats au début de chaque période de 
chauffage.
Vérifier régulièrement le collecteur de condensat et le nettoyer 
si nécessaire, pour garantir une bonne évacuation.

Avertissement
Toujours s'assurer que l'appareil est débranché de l'alimentation 
électrique avant de l'ouvrir et de le nettoyer.

1. Retirer le capot latéral du côté air.
2. Nettoyer l'intérieur de la pompe à chaleur.

Attention
Ne pas utiliser d'objets tranchants ou rigides, afin de ne pas 
endommager l'évaporateur et le bac à condensat.

3. Remettre en place le capot latéral.
4. Serrer les vis pour fixer le capot latéral.
5. Rétablir l'alimentation électrique.

Voir aussi
Accès au côté air, page 37

9.2.4 Nettoyage de l'extérieur

Attention
N'utiliser aucun agent de nettoyage contenant de la soude, des 
acides, du sable ou du chlore pour protéger la surface.

1. Nettoyer les parties externes de l'appareil avec un chiffon humide et 
des détergents communs.

9 Entretien
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10 Diagnostic de panne

10.1 Généralités

Danger

L'installation, l'entretien et les réparations doivent toujours être 
effectués par un technicien qualifié conformément à la 
législation locale.
Toujours débrancher l'appareil de la source d'énergie lors d'une 
intervention de maintenance.
Effectuer un contrôle d'étanchéité de l'ensemble de l'installation 
après toute intervention d'entretien ou de maintenance.
Ne retirer les habillages que pour la maintenance et l'entretien. 
Remettre en place tous les habillages après la maintenance ou 
l'entretien.
Utiliser uniquement le fusible fourni ou un fusible identique en 
cas de fusible défectueux.
Utiliser uniquement des pièces de rechange d'origine.

Attention
Toujours remplacer soigneusement tous les joints d'étanchéité de 
toutes les pièces déposées pendant la maintenance.

10.2 Erreurs

Si une erreur se produit, un code d'erreur s'affiche sur le régulateur de 
l'appareil.

Voir
Voir la notice du régulateur pour une explication des codes 
d'erreur.

Si vous ne pouvez pas résoudre le problème, consultez un installateur 
ou un technicien d'entretien agréé.
Des informations supplémentaires sont disponibles sur demande au 
centre de services Remeha.

Les erreurs qui ne sont pas affichées sur le régulateur peuvent être 
vérifiées à l'aide du tableau suivant. Si l'erreur ne peut pas être résolue, 
contacter l'installateur ou le technicien d'entretien.

Défaut Cause possible Solution
L'écran ne fonctionne pas L'alimentation principale ne délivre pas 

de courant
Mettre le régulateur sous tension ou le 
connecter
Inspecter le fusible général de la conne
xion

L'appareil présente un dysfonctionne
ment

Consulter l'installateur

Le régulateur ne fonctionne pas Le régulateur est en mode manuel Quitter le menu Manuel
La condition de mise sous tension n'est 
pas satisfaite

Attendre que la condition de mise sous 
tension soit satisfaite

La température affichée varie considéra
blement sur de brefs intervalles

Les lignes des sondes sont acheminées 
près des câbles de 230 V

Acheminer les câbles des sondes diffé
remment et blinder les lignes des sondes

De longues lignes de sonde ne sont pas 
blindées

Blinder les lignes de sonde

L'appareil présente un dysfonctionne
ment

Consulter l'installateur

Un câble de sonde est desserré Resserrer le câble de sonde

10 Diagnostic de panne
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11 Mise hors service

11.1 Mise hors service temporaire

1. Tourner le commutateur d'alimentation en position Arrêt.
2. Si la température extérieure est négative, vidanger l'eau du circuit de 

chauffage pour éviter le gel. Le gel de l'eau dans les conduites 
d'alimentation et de retour peut endommager l'appareil.

12 Mise au rebut

12.1 Mise au rebut et recyclage

Attention
Le démontage et la mise au rebut de la pompe à chaleur doivent 
être effectués par un technicien qualifié conformément aux 
réglementations locales et nationales.

Important

La pompe à chaleur dispose de composants électriques et 
électroniques. En cas de mise au rebut inappropriée, ceux-ci 
peuvent être nocifs pour l'environnement. Nous insistons 
spécifiquement sur le fait que l'appareil ne doit pas être mis au 
rebut avec les ordures ménagères, mais comme un déchet 
dangereux.
Les exigences environnementales en matière de recyclage, 
réutilisation et mise au rebut des combustibles et des 
composants conformément aux normes communes doivent être 
respectées. Il est particulièrement important de s'assurer d'une 
élimination professionnelle du fluide frigorigène et de l'huile de 
compresseur (FV86).

1. Débrancher l'alimentation électrique de la pompe à chaleur.
2. Débrancher les câbles des éléments électriques.
3. Fermer les robinets d'eau.
4. Vidanger l'installation.
5. Enlever tous les raccordements d'eau installés à la sortie de la pompe 

à chaleur.
6. Déposer et recycler la pompe à chaleur conformément aux 

réglementations locales et nationales.

Fig.34

MW-3000179-03
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13 Pièces de rechange

13.1 Vues éclatées

Fig.35 E-HP AW 44 (Cool) Ace
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Fig.36 E-HP AW 86 Plus

AD-3001720-01
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Fig.37 E-HP AW 88 (Cool) Ace

AD-3001721-01
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Fig.38 E-HP AW 172 Plus

AD-3001722-01
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Fig.39 E-HP AW 176 (Cool) Ace

AD-3002631-01

13

12

60

14

1

2

3

4

5

6

8

9
16

15

17

18

19

20

21

11

10

22

23

30

30

40

13 Pièces de rechange

46 7714144 - v.04 - 17102023



Notice originale - © Copyright
Toutes les informations techniques contenues dans la présente notice ainsi que les dessins et schémas électriques sont notre 
propriété et ne peuvent être reproduits sans notre autorisation écrite préalable. Sous réserve de modifications.
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